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CekpeTtapuat CoBellaHMA rNo B3aMMOENCTBUIO N MepaM
posepus B Asunm (CBMAA) cBUAETeNbCTBYET CBOE YBaXKeHUe
rocygapcream-yneHam CBMOA n mmeeT 4ecTb HanpaBUTb
npeanoXxeHnss  Poccuiickon  depepaumm 0 BHECEHUU
n3meHeHuin B [lpaBuna Mpoueaypsl CBMAA oT 2014 r. B
OTHOLIEHWNK cTaTyca HabntoaaTenen.

CeKkpeTapuat nosib3yeTcs cyvyaem, HToObl BO30OHOBUTb
rocygapcrsam-yneHam CBMUOA yBepeHMA B CBOEM BeCbMa
BbICOKOM YBaXXEHUW.

ropog Hyp-CyntaH, 06 maa 2021 .
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Enclosure:

The Secretariat of the Conference on Interaction and
Confidence Building Measures in Asia (CICA) presents its
compliments to the CICA Member States and has the honour
to forward the proposals of the Russian Federation to amend
the CICA Rules of Procedures of 2014 in relation to the status

as stated, on 6 p. of observers.

The Secretariat avails itself of this opportunity to renew
to the CICA Member States the assurances of its highest
consideration.

Nur-Sultan, 06 May 2021

MEMBER STATES
OF THE CONFERENCE ON INTERACTION
AND CONFIDENCE BUILDING MEASURES
IN ASIA



Proposal by the Russian Federation
to amend the 2014 CICA Rules of Procedure
in regard of the Observer status

2.5. Speaking arrangements at Meetings

2.5.6

B

2.5.8

2:.9.1

252

Heads of State and Government of the Member States and/or their
designated representatives may address the Summits.

Ministers of Foreign Affairs of the Member States and/or their
designated representatives may address the Ministerial Meetings.
The Secretary General of the United Nations may address the CICA
Summits and Ministerial Meetings either in person or through a
designated representative.

The Chair may, with the consent of the Member States, allow
Observers and Guests to address the open sessions of (RU) Summits
and Ministerial Meetings. (this para duplicates para 12.6. Russia
proposes to keep this para and to delete para 12.6)

The order of speakers for the Meetings shall be in accordance with
the English alphabetical order of generally accepted names of their
countries, taking into account their participation status.

12. Observer Status

121

12.2

12.3

A state or an international organization or an intergovernmental
forum seeking an Observer Status shall make a request in writing to
the Chair with the statement expressing its intention to become an
Observer of the CICA.

The Chair shall inform the Member States, through the Secretariat,
whenever such a request is received and initiate consideration of
the candidature through the SOC mechanism. (RU) (Member-
States should have the possibility of discussing eventual questions
regarding the request without being obliged to broke the silence
procedure)

Once the candidature of a state or an international organization
or an intergovernmental forum seeking an Observer Status is
approved by the SOC it is submitted for approval by Ministers
of Foreign Affairs at the Ministerial Meeting or through silence
procedure. (RU)



12.4

12.5
12.6

5

The Observers shall have the right to attend the open sessions of
Summits and Ministerials at the invitation of the Chair, (RU)
SOC-and-SWGmeetings, as well as selected sectoral events of
the CICA calendar at the invitation of the host State after
consultation with the Chair and with the consent of the Member
States. The level of Observes’ participation should correspond
to the level of each particular meeting. (RU) (Russia believes that
the participation of observers at the working sessions of the
Conference, where internal issues of the forum are discussed, is
unacceptable)
The Observers shall not take part in decision-making.
The—Chai , L stle. -
MesiberShbes allse-0) | | ;

istri i : ings: (duplicates
para 2.5.9)
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level-of-eachspeeifie CYCAMeeting. (moved to para 12.4)

14. CICA Chair

14.3

14.3.1

14.3.2

14.3.3

14.3.4

14.3.5

Role and functions

The Chair shall represent CICA at the United Nations and other
appropriate international fora. The Chair may, if considered
necessary or expedient, may direct the Executive Director to
represent CICA at the United Nations and other appropriate
international fora.
The Chair may, with the consent of the Member States, make
statements on behalf of the CICA at the United Nations or other
international fora in accordance with their respective rules and
practices.
The Chair, with the assistance of the Secretariat, shall be
responsible for the coordination and communication on current
CICA activities.
Unless decided otherwise, the Chair shall host and preside over
various CICA meetings.
I Kot el tlia- el the- Micnibier-Stts hasdiea
g hall thicialinvitat W v ,
ebservers-and-guestsfor-the-meetings: (RU) (Russia proposes to
delete this para as excessive. Para 14.3.3 already says that the
Chair shall be responsible for the coordination and communication
on current CICA activities. The procedure of inviting Observers is



14.3.6

14.3.7
14.3.8

14.3.9

6

proposed to be included into para 12.4, the procedure of inviting
Guests is already established in para 13.1)

The Chair, in coordination with the Secretariat, shall prepare and
submit the draft documents in advance to various CICA meetings.
The Chair may delegate any of its functions to the Secretariat.

The Chair may issue directions to the Secretariat for its proper and
efficient functioning.

The Chair may consult with preceding and succeeding Chairs and
the Republic of Kazakhstan on the foregoing.



IIpennoxenus: Poceniickoii Menepanym o BHeCeHUU H3IMEHEHUH B
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2.5.

Opeanuzayus 6blcmynnieHull Ha cmpeyax

1 I'maBel rocymapcTB M MpaBUTENLCTB TOCYAAPCTB-UICHOB W/UIIM UX
Ha3HAYEeHHBIC MIPEJICTAaBUTENIN MOTYT BBICTYNaTh Ha CamMMmuTax.

2 MMWHHUCTPBI  MHOCTPAHHBIX  Jed  TOCYJapCTB-WICHOB  H/WIH
YIOTHOMOYEHHbIE HMMM TIPEJCTABUTENM MOTYT BBICTYNAThL Ha
MHuHUCTEPCKUX BCTpEUax.

3 I'enepanbHbiii cexperaps Opranuzanuu  OObenuHeHHbIX Hanui
MoxxeT BoicTynarh Ha Cammutax CBMJIA u MuHuCcTepCcKHX BCTpeyax
JMYHO WIK Yepe3 CBOMX YIOJHOMOYEHHBIX IPEACTaBUTEICH.

4 HpeﬂceﬂaTenL TaKXe€ MOXKET C¢ Ccorimacuss TrocCyaapCTB-UJICHOB

pa3pemuTs HadJoJaTeNssM M TIOCTSAM BBICTYIIATH HA OTKPBITHIX
3aceqanusx (RU) CammuToB 1 MUHUCTEPCKUX BCTped. (OvOaupyem
n.12.6. Ilpeonazaem coxpanume oanHwrli gapuarm u yoaiums n.12.6)

5 Tlopsimok  BBICTYIUIEHMH Ha  BCTpe4Yax  OCYIUECTBISETCS B
COOTBETCTBUM C AHIVIUUCKUM an(aBUTOM OOLIETIPUHATHIX Ha3BaHHH
CBOMX CTPaH U C YYETOM CTaTyca UX y4acTusl.

12. Cratyc nabaoaarenst

12:1

122

12.3

I"ocynapcTBo, MEXAYHAPOIHAS OpraHu3alusg HIIH
MEKIIPABUTENbCTBEHHBIM  (OpyM, JKelalniMe TIOJYYUTh CTaTycC
HabmoaTend, obpamarorcs K IIpencenarento CBMJIA ¢ 3asBieHunem o
HaMepeHuu ctath Habmomatenem CBMJIA.

[Ipencenarens MHGOPMHUPYET TrOCyHapcTBA-4iEHbI O IOJYyYEHHUH
nogo0HOM 3asiBKM yepe3 CekpeTapyaT H HHHIHMHPYET paccMOTpPeHHe
kanauaatypsl Ha ypoBHe KCIJI. (RU) (cocydapcmea-unenvi
QOJIICHBL UMb BO3MOJNCHOCHL 0OCYOUMb B03MOJICHBIC BONPOCHL 8
OMHOUCHUU NPeOCMABICHHOU 3a56KU Be3 HeoOX00UMOCMU NPePbI8AH U
npoyeodypbl YMOIUAHUS)

IHocae o100penus KCIJ KaH/JAHIaTypa rocyaapcrna,
MEXK/YHAPOAHOH OpPraHM3alMH HJIH MEXKIPABUTEILCTBEHHOI0
¢popyma, npereHAyOIIero Ha IoJIy4eHHe craTryca HalJrogarTels,



BBIHOCHTCHA HA YTBEP/KACHHE MHHHCTPOB HHOCTPAHHBIX /1eJI B X0/1€
MHHHCTEPCKOH BCTPeYH HJIH no npoueaype ymoadauus. (RU)

12.4 Tlo mpurnamennio Ilpencenarenss (RU) Habmrogarenu uMeroT Npaso
IOPUCYTCTBOBATE HAa  OTKPBITHIX  3aceganmsx CamMmuta m
MuBucTepckoil BcTpeun #-3aeceaanmmsx—CPF- - KCEHAH, a Takke, nmo
NPHUIIAMIEHHI0 NOCY1aPCTBA-0PraHu3aTopa Mnocjie KOHCYJIbTalui ¢
IIpeacenaresieM H ¢ COIJIacHsi roCyAapcTB-4JICHOB, HA OTAEJbHBIX
NpodHUIbHBIX MePONPHATUSIX, BKIIOYEHHBIX B KaJleHAapb PaGoThI
CBMJA. Ypogens y4yacTtus HaO/moaaTenei AOJIKEH
COOTBETCTBOBAThL YPOBHI0O Ka:kI0H KoHKpeTHo#H Berpeun. (RU)
(nonazaem npucymcmeue nabmodamenei Ha pabouux 3acedanuax
Coeewjanus, 20e 0bCcyscOaromes 6HYmMpeHHUE 0NPOCHL OesMeNbHOCHIU
gopyma, nenpuemnemoim)

12.5 HaGmonaTenu He NPUHUMAIOT yYacTUS B IPHHSATHH PELICHUI.
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BhieTyHAeHIT —Ha—3aceaannax—CBMHAA:  (Oannoe nonoocenue
oybnupyem n.2.5.4)
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14. Ilpeacenarenn
143  Poav u pynxyuu

14.3.1 TIlpencenarens mnpexacrasiasier CBMJIA B Opranuzanuu
O6benunennplx Hamuit u  Opyrux MeXIyHapoIHBIX (opyMax.
[IpencenaTens MOXET, €CIM [OCYUTACT HEOOXOOMMBIM MM
[enecooOpas3HelM,  HampaBUTh  VICIIONHUTENBHOTO  JUpPEKTOpa
npeactasisite CBMJIA B Opranuzamuu OO6beauHeHHbIX Haumii u
IPYTUX MEXIYHAPOIHEIX hopymax.

14.3.2 Ilpencenarens MOXET ¢ COrJIacHsi rOCyIapCTB-HICHOB IEIaTh
3agBieHusd oT uMeHu CBMJIA B Opranmzanuu OObeIUHEHHBIX
Hauui uny Opyrux MeXmayHapOoXHBIX (opyMax B COOTBETCTBHHU C MX
[IpaBUIaMH U ITPaKTHUKOM.

14.3.3 Tlpencenarens, npu coaeiictBun CekperapuaTta, OTBETCTBEHEH
3a KOOPAMHALMIO M CBA3b II0 BOMpPOCAaM TEKyIIeH HesiTeIbHOCTH
CBMJA.

14.3.4 Ecnu He npuHATO MHOro peumenus, [Ipencenarens npuHUMAaeT
U IIpeJiceaTeNbCTBYET Ha pa3inuyHelX BeTpeuax CBMJIA.

Vi Taege N0 N " > O [ Lo COTY O ORA O
i

HabHoAr e - roersve (RU)

(lIpednazaem cHamb OaHHbIU NYHKM KAK U30bIMOYHDLI.



B n.14.3.3 yowce nponucarno, umo Ilpedcedamens omeemcmeenen 3a
KOOpOUHAYUIO U CB8A3b NO BONPOCAM MEKYUEel OeamenbHOCmU
CBMJ]A. B omnowenuu Hadnwooamenel nopadok NpueiauieHus Ha
meponpusmus npeonazaemca nponucame 8 n.12.4. B omnowenuu
eocmeii — npoyedypa 3aguxcuposara 8 n.13.1)

14.3.6 Ilpencenatens B koopauHanuu c (CekperapuaToM 3apaHee
NOArOTaBIMBAaeT M  IPEACTaBISeT IPOEKTHl JOKYMEHTOB Ha
paccMmoTpenue pa3nuuHbix Betped CBMJIA.

14.3.7 Ilpencemarens MOXeT JeJerdpoBaTh MOOYyI0 M3 CBOHUX
byukiuii Cexperapuary.

14.3.8 Ilpencenarens MokeT naBath ykazanus Cekperapuary B LIEIAX
€ro JOJKHOTO U 3(Pp(PeKTUBHOrO PyHKIIMOHUPOBAHUSI.

14.3.9 [Ilpeacenarens MOXET IPOBOJUTH KOHCYJBbTAlUU C
OpelulecTByOIMM W nocienytomum  Ilpencemarensmu |
Pecny6nuxoit Kazaxcra 1o Borpocam ynOMSIHYTHIM BBIILIIE.



